
ԲՈՎԱՆԴԱԿՈՒԹԻՒՆ

ԷՋ
ԽՄԲԱԳՐԱԿԱՆ

ՅՈՎՀԱՆՆԷՍԵԱՆ Հ. ՎԱՀԱՆ. Անշէջ ճրագներ ... . ... - 265

ԲԱՆԱՍԻՐԱԿԱՆ

ՏԷՐ-ՆԵՐՍԷՍԵԱՆ Հ. Ն. - Ոսկան Վրդ. լու-սաւորութեան առաքեալ . 269
ԿՈՐԻՒՆ. - <<Վարք Ս. Մեսրոպայ>>, համառօտ

խմբագրութիւն. լատիներէնի
ուած՝ Ոսկան Վարդապետէ,

թարգման-
1669ին(Բնագրի

Հ.
հրտ. եւ ուսումնասիրութիւն՝

ՊՕՂՈՍ ԱՆԱՆԵԱՆԻ կողմէ) . 273
ՃԵՄՃԵՄԵԱՆ Հ. ՍԱՀԱԿ. - Ոսկանի Մաշտոցը 284
ԸՍԿԱՆ ՎՐԴ. - Ոսկան Վարդապետի նամա_կանին (Հրտ. եւ ծանօթագրութիւն՝ Հ.ՊՕՂՈՍ ԱՆԱՆԵԱՆԻ կողմէ) . ... ... 293

ՏԷՐ-ՆԵՐՍԷՍԵԱՆ Հ. Ն. Ոսկան Վրդ-ի քե-
րականական ըմբռնումները 310

ԶԵՔԻԵԱՆ ԼԵՒՈՆ ՍՐԿ. Անկորնչելի վաս-տակ մը
322

ԳՐԱԿԱՆ
ՃԱՆԱՇԵԱՆ Հ. ՄԵՍՐՈՊ. Համաստեղ եւիր գործը (Շար.) ... ... 325
ՏԷՐ ՂԱԶԱՐ ԵԱՆ Հ.

գիւղագիր
ԵՓՐԵՄ. Համաստեղ

. ... 337
ԱՆՏՈՆԵԱՆ Հ. ՌԱՓԱՅԷԼ. Համաստեղի

<<Գիւղ>>ին մէջ եւ <<Անձրեւ>>ին տակ (Գրա-կան մեձեցում) . . . 339
ՀԱՄԱՍՏԵՂ. - Վերջին նամակ (17 Նոյ. 1966) 343

ՍՈՒՐԲ ԳՐԱՅԻՆ
ՏԷՐ-ՆԵՐՍԷՍԵԱՆ Հ. Ն. Հ. Արսէն Բագրա-տունի՝ Աստուածաշունչի մեծ վաստա_

կաւորը . . . . 344
ԲԱԳՐԱՏՈՒՆԻ Հ. ԱՐՍԷՆ Կ. Յառաջաբան

Աստուածաշունչ գրոց (Հրտ. Հ-Ն-Տ-Ն.) 347

ԱԶԳԱՅԻՆ ԱՐՁԱԳԱՆԳ

Հ. Ն. Ն. - Հայկական մանրանկարչութիւն

Ստացուած գրքեր >360

ss о M A IR Е

PAGE
ARTICLE DE FOND
HOVHANNESSIAN P. VAHAN. Lumieres

inextinguibles ... ... 265

PHILOLOGIE
DER-NERSESSIAN P. N. Oskan Varda-

pet, apotre de culture armenienne . 269
KORIUN. La vita di s. Mesrob, tradotta

in armeno da Oskan Vardapet nel1669 (Pubbl. deI testo con annotazionidi Paolo Ananian) 273
DJEMDJEMIAN P. SAHAK. Le Ritvel

d'Oskan . . 284
OSKAN VARD. Les lettres d'Oskan

(Publ. des textes avec annotations parPaul Ananian) . ... 293
DER-NERSESSIAN P. N. - Les opinions

grammaticales d'Oskan Vard. 310
ZEKIYAN LEON.-- travail imperissable 322

LITTERATURE
DJANACHIAN P. MESROB. Hamasdegh

et son oeuvre (A suivre) . 325
DER GHAZARIAN P. EPHREM. Hamas-

degh I'ecrivain ... 337
ANDONIAN P. RAPHAEL. Dans <<Le vil-

lage>> et sous <<La pluie>> de Hamasdegh
(Rencontre litteraire) 339

HAMASDEGH. Derniere lettre (17 Nov.
1966) . ... ... . 343

BIBLIQUES
DER-NERSESSIAN P. N. P. Arsene к.

Bagratouni I'editeur de grande valeur
de Ia Bible armenienne ... 344

BAGRATOUNI P. ARSENE К. - Introduc-
tion a la Bible (Publ. par P. N. D. N.) 347

ЕСНО ARMENIEN
Р. N. D. N. Publication de Miniatures

armeniennes 355
Livres regus 360

Մ Ա Է Պ2
ՀԱՆԴԻՍԱՐԱՆ

ԲԱՆԱՍԻՐԱԿԱՆ ԳՐԱԿԱՆ ԳԻՏԱԿԱՆ ԲԱՐՈՅԱԿԱՆ
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ՃԻԴ. ՏԱՐԻ

о A M A V Е В
ԹԻՒ 11 - 12 R evue

ՆՈՅԵՄԲԵՐ - ԴԵԿՏԵՄԲԵՐ CXXIVo annee, 1966, N. 11 - 12 Nopembre - Decembre

Մ ԲԱ Գ

Ա ՆՇԷ Ջ ՃՐԱ ԳՆ Ե

Ձեռքերդ համբուրեմ, Ոսկան վարդապետ: Այսպէս պէտք է
ըսէ ամէն հայ, երբ ձեռքը կառնէ այն հսկայ մատեանը, որ Աս-
տուածաշունչ կը կոչուի, ուր ո՛չ միայն երկինքի խօսքը կայ, այլ
միջազգային գեղեցկութեամբ գրական արուեստ և բարձր բանաւ
ստեղծութիւն. ուր դարերը կը խօսին, եւ երբեք իր վրայ հնու=

թեան փոշի չի տարածուիր, միշտ նոր, միշտ հոսուն, գետի մը
նման, որ կանցնի երկրէ երկիր, անապատներ կը ծաղկեցնէ, հո-
վիտներ կը բանայ, եւ մարդկութիւնը կը բուժէ իր հոգեկան

նման
հի-
հոււանդութիւններէն: Ո՞ւր կարելի է գտնել Սաղմոսներու

Յովսէփ
գեպարար երգեր, Եսայի Մարգարէին թռիչքները, կամ
Նահապետի յուզումնալից տեսարանները:

Մեր ոսկեղէն դարը բացուեցաւ Աստուածաշունչի թարգմա-

նութեամբ, եւ Սահակ-Մեսրոպ մեր առջեւը դրին բացատրութիւն

մը. <<Ճանաչել զիմաստութիւն. իմանալ զբանս հանճարոյ...>>

այդ բառերով սկսան՝ երբ, մագաղաթին վրայ կքած, կը հայա_

ցնէին այդ մեծ Գիրքը: Ո՛վ գիտէ, ի՜նչ խանդավառութիւն, ի՜նչ

անհանգիստ աշխատանք եւ ո՜րքան ցնծութիւն
վրայ.
կար իրենց

Աստուած
մէջ:

Լոյս մը կու գար տարածուիլ մեր հորիզոնին
ձեռքին մէջ:կիջնէր Հայաստան՝ Մովսէսի տախտակները

հաւատքի, պահակ հայ-Հայերէ՜ն Աստուածաշունչ. պահակ
րենիքի եւ աղբիւր հոգեկան բանաստեղծութիւններու

արեւու ճաճանչներ.
շարական-

ները ցոլք ցոլք պիտի թափէին, ինչպէս
պիտի ներշնչուէր

պի-
տի յուզուէր Վարդան Աւարայրին մէջ, Նարե-

18. - ԲԱԶՄԱՎԻՊ
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կացին՝ իր քարայրին մէջ, ու ժամերուն
ւետարանը պիտի ճաճանչէր կենդանի, բաբախուն.

մէջ՝ խորանէ
<<Ի

խորան Ա-
էր Բանն եւ Բանն էր առ Աստուած>>. այն սրտով, այն

սկզբանէ
ինչպէս թարգմանիչներն զգացին:

երազով՝
Բայց ի՞նչպէս այդ հսկայթին քով դնել, կարդալ եւ ոգեւորիլ.

մատեանը տուները տանիլ, ակու
քանի մը անգամ աշխարհիս շրջանը

եթէ անոր տողերը շարենք՝
րինակ մ՛ունենալ, հարկ էր մէկ երկու

կրնան ընել. եթէ ուզէին о-
դէզերով թուղթ- պէտք էին բազմաթիւ

հարիւր ոչխարի կաշի, կամ
յին տպարան մը կազմել եւ գրե՜լ ու

օրինակողներ, մարդկա-
դրամ՝ եթէ ոչ արքաներ, հարուստներ

գրե՜լ.
կամ

ո՞վ ունէր այդքան
պէս հայ ժողովուրդն իր տառապանքին ընկեր

եկեղեցիներ: Ի՞նչ-
իր զաւակներուն անունները՝ երբ լոյս աշխարհ

գտնէր, ո՞ւր գրէր
Ձեռքերդ համբուրեմ, Ոսկան վարդապետ:

կու գային:
Ասկէ երեք դար առաջ, հայ մտաւորականութեանտում մը սկսած էր. տպագրել Մեծ Գիրքը.

մէջ խլըր-
ո՞ւր կար Արեւելքի մէջ տպարան, ո՞ր

բայց ո՞ւր, ի՞նչպէս.
զա՞տ էին ստեղծել՝ ինչպէս իրենց հոգին

երկինքը
կը

պայծառ էր, աւ
ներ կու գային, բանակներ կանցնէին, խաներ

ցանկար.
կու

բանակ-
քաղց, կու գար ահաբեկիչ եաթաղանը, եւ հայ հոգին

գային ընչա-
տոկալ ու ստեղծել: Դարձեալ դէպի Արեւմուտք. բայց

պէտք
լեռներ

էր
պէտք էր կտրել, ծովեր անցնիլ: Չեմ գիտեր ո՞ր ճամբան բռնեց.գիշերը
Այդ

ո՞ւր դրաւ իր գլուխը, ցերեկներն ի՞նչ արեւներ ողջունեց:ժամանակ ճամբորդելը դէպի մահ երթալ էր, բախտ էր՝ երբ
համբերող
նպատակին հասնէին. բայց անոնք արի էին, կամքի տէր էին,
գնաց հասաւ

էին, ու ժամանակը վայրկեաններով չէին չափեր: Ան
գի մը,

Վենետիկ, ուր 154 տարի առաջ, ուրիշ վեհանձն հո_
նը՝ Սուրբ

հիմ դրած էր հայ տպագրութեան: Իջաւ Հայոց հոգետու-
եւս գտաւ

Խաչ. հայկական թաղն էր, Ս. Մարկոսի մօտիկը. թեր-
գակիցներ,

բազմաթ-ււ Ջուղայեցի, Ղափանցի կամ Երեւանցի ազ-
ղիկոսին

բայց չգտաւ առատ ձեռք: Պարզեց լուսամիտ Կաթու
փափաքները եւ սրտագին ըսաւ.

Աստուածաշո՜ւնչ,
շէջ ճրագն է, աւելի

Աստուածաշո՜ւնչ.
քան

քրիստոնեային ան-
տուները լոյս չունին,

կարեւոր՝
անոնց

քարաշէն
մը

տաճարները: Հայ
հաւատքին հետ՝ հայանան

մէջ ցոլք դնենք՝ որ տաքնան, եւ
Բայց ոչ ոք զինքն հասկցաւ

աւելի:
վիզը ծուռ,անցաւ Լիվորնոյ, Իտալիոյ միւս ափը. հոն

սիրտը
մեծ

կոտրած,
մը, հոյակապ եկեղեցիով. տեղացիներէն առաջ՝

ալ կար
հոն հայերը

գաղութ
տպած էին. թերեւս աւելի սիրտ ունենային: Մէջտեղ

գիրք
ձե-ռագիր խոշոր Աստուածաշունչ մը՝ զոր մասունքի պէս

դրաւ
հետը կըպտըտցնէր:

Մէկ արեւ է, ըսաւ, հագար անտղերը -բաժնենք, որ մեր
.ББблиоте Ка և

И
A.

...
<

ԱԾԱՇՈՒՆՉ
с

ԵՒ ՆՈՐՈՑ ԿՏԱԿԱՀՆՈՑ
ՐԱՆԱՑ ՆԵՐ ՊԱՐՈՒՆԱԿՕՂ ՇԱՐԱ

ԿԱՐԳՈՒԹԻԱՄԲ ՆԱԽՆԵԱՑՆ
ՄԵՐՈՑ ԵՒ ՈՇՇԱՐՏԱՍԻ

ՐԱՑ ԹԱՐԳՄԱՆՉԱՑ
Յակօբայ

հրամանաւ վեհափառին Տեառն
ԴաղմատաԻսկ զկնի

կաթուղիկուի գլխակարգհանև
տնատեալըըտ

Ս՝ածնչից ընդՀայոց որձգնանութիհանուրց գրոց
նուաատիցւոցն ընթերկկարգեալամենեցուն.

- Ոսկանիիրեարս առըսլու մեմն բանիԵրևանեցաւորի

ՅԱՄՍ S Է ՐԴԱՄ
ու հիմիածնի: ևսրբոյն Սարդ

Ներ Տպարանումուում փրկչին - 1666, Իսկ Հայոց -

վարի, նամսեանն մարտի մետասանի:

ՏԻՏՂՈՍԱԹԵՐԹ ՈՍԿԱՆԵԱՆ ԱՍՏՈՒԱԾԱՇՈՒՆՉԻ

(Բնկ. մեծ. 16,3X22,3 հրդմ.)
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ժողովուրդն իր տունը
հայանայ: տանի, իր հաւատքին հետ՝ ջերմանայ եւ

Իր խօսքերն արձագանգ
խոստացան գնել: Ա՜խ, եթէ

գտան
ինքը

երեք եղբայրներու մէջ, որոնք
հարուստ սրտով՝ մեր բոլոր

վաճառական եղած ըլլար, այդ
քարայրներէն, մութ դարակներէն

հեղինակներն ալ գրադարաններէն,
հայ մամիկը Նարեկ պիտի կարդար,

լոյս
հայ

աշխարհ պիտի գային, եւ
հեգէր, օտար զէնքին դէմ՝ հրեղէն

մանուկը Սաղմոս պիտի
Հեռու աշխարհ մը կար. Հոլանտա

սուր
կը

պիտի
կոչուէր.

բարձրանար:
ժամա_նակ՝ Հայերուն աւելի ծանօթ, քան այդ

ըեւելքի մէջ գաղութներ ունէր, ադամանդի
այսօր մեզի:

միջազգայ
Ծայրագոյն Ա-

Ամսդերտամը կը բռնէր. եւ Հայեր, գոհարեղէններու
ին շուկան

վաճառականներ ու ադամանդ յղկողներ, հոն էին - էին,
վարպետ

քիչէին, չեմ գիտեր. հոն կար իր եղբայրը. ան պիտի հասկնար
շատ

իր հո--գին, եւ երազներն ոսկեղէն իրականութիւն պիտի դառնային:Ձեռք ձեռքի, սիրտ սրտի, լծուեցան գործի: Ճաշակաւոր տա-ռեր
լաւ

պէտք էին. կային բայց անարուեստ. ան նորէն թափել տը_
ճռնչել

հայ տառերը, ինչպէս ինքը կերազէր, եւ մեքենաներն սկսան
ժամանակ

ու դառնալ. տպող մեքենան լոկ մամուլ մըն էր. ո՜րքան
ժամանակն

պէտք էր՝ այդ հսկայ մատեանը բազմացնելու համար.
իրենց

հաշիւ չըրին, ո՛չ յոգնութ-ան տակ ճնշուեցան, ու չքրտինքներն համրեցին: Պրակները կելլէին, կը դիզուէին,այդ ժամանակի առաջնակարգ արուեստով,
մարգրիտի պէս գիրերով, թերթերը լոյսին կու

պատկերազարդ,
գային եւ Վարդապետին ցնծութ-իւնն այնպէս էր՝ ինչպէս ոսկեղէն Թարգմանիչ-ներուն ժամանակը:

Հայ միտքը ոսկեղէն սերմ է, ժայռերուն
տաճարներ կը շինէ. օտարութեան մէջ, իր թափառակոծ

վրայ հրաշակերտ
ցեղին՝լոյսի հորիզոններ կը բանայ:Երբ երկու տարի ետք՝ մամուլը վերջին անգամ դարձաւ ուկանգ առաւ, ո՞վ կրնայ երեւակայել այդ անխոնջ մարդուն ան-պատում բերկրանքը. ամբողջ կեանք մը տուած էր մէկիկ մէկիկվառելու

քաղաքէն,
համար անշէջ ճրագներ: Կերեւակայէր թէ այդ հեռաւոր

զարդեղէններու եւ ադամանդներու հետ՝ Աստուածա-
շունչը պիտի անցնէր ծովեր ու լեռներ, պիտի մտնէր հայ տունե-րը. դողդոջուն ձեռքերով բռնած՝ համբոյր պիտի տային, իրենցճակատնեուն պիտի տանէին. պիտի նշանակէին իրենց զաւակնե-
րուն ծնունդը եւ պիտի կարդային ՃԱՆԱՉԵԼ ԶԻՄԱՍՏՈՒԹԻՒՆ
ԵՒ ԶԽՐԱՏ, ԻՄԱՆԱԼ ԶԲԱՆՍ ՀԱՆՃԱՐՈՅ..Ձեռքերդ համբուրեմ, Ոսկան վարդապետ:

Հ. ՎԱՀԱՆ ՅՈՎՀԱՆՆԷՍԵԱՆ

1966

ՈՍԿԱ Ն

ԼՈՒՍԱՒ ՈՐՈՒԹԵԱՆ

<<Ժողովուրդները՝ մանաւանդ իրենց

կը գնահատուին իբրեւ այդպիսիներ:

վաւերական ազգութիւն: Այս
ամենավաւերական

իմաստով, եւ

տարակոյս թէ աշխարհի

(Կոնդակ՝

ժողովուրդի ամբողջ պատմութիւ-
Մեր

մըն է եղած լուսաւու
նը՝ հղօր պայքար

խիղախ թռիչք մը՝ ի հեճուկս
րութեան,
խաւարամիտ

բռնակալութիւններու՝ դէ-

բարձունքը լոյսին, դիտութեան եւ

մշակոյթին.
պի Վահագնեան թռիչք մը, աւ

րեղակնաթեւ սլացքով: Ու մեր աշխարհն

հազարամեայ յուշարձանները վը-
ողողող պաշտամունքին՝ մեր
կաներն են լոյսի
փառապանծ նախնիքներուն:

Արտաշէսեան արքաներու օրով, հելլե-

նական ամենաբարձր մշակոյթի ցոլքերը -

մտան Հայա ստան: Արշակունիներու հետ,

քրիստոնէական լոյսը հեղեղօրէն հրդեւ

հեց մեր երկիրը, սրբազան իմաստու-

թեան ոսկեմատեանի կայծերով: Կրօնա-
իւ

շունչ բանաստեղծութեան կողքին,

մաստասիրական ու թուաբանական
բարձրացան

դիւ

տութիւններու տաճարներ
համալսարան,

հոն. վանքերը դարձան
մագաղաթ

ոչխարներու հօտերը դարձան
պատմութիւնըգրադարան: Ու մեր

ու
դտաւ ընտիր քարտուղարներ:

դարէ
Աւա՜ղ...

դար
արեւելեան այլազան ցեղեւ

լորդահոսան սմբակներ կոխոտեցին
րու աւերեցին դաւ
մեր երկիրը. քանդեցին,

աշխարհը: դէզերով ձե-
րերով լոյսի մեր անմատոյց
ռագիրներ այրեցին. բայց վանքե-
բարձունքներու վրայ, դանխուլ

ձէթի ճրագ--
րու խոնաւ խուցերու մէջ,

ու նոր ձեռաւ
ները դարձեալ պլպլացին.
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ՎԱՐԴԱՊԵՏ
ԱՌԱՔԵԱԼ

մշակոյթի արժէքներով են որ կը ճանաչուին ու

Ժողովուրդ մը իր մշակոյթով է որ կը հանդիսանայ

մանաւանդ այս իմաստով, հայ ժողովուրդը ան-

ազգութիւններէն մին է>>:
Վեհ. ՎԱԶԳԷՆ Ա.

Ած-շունչի տպ. 300ամեակի առիթով, 11 Մարտ 1966)

գիրներ ծնան, լոյսը փոխանցելու դարեւ

բուն:
Ջարդի ու թալանի ենթարկուած հայ

գիւղացին անգամ կառչած մնաց իր մը-

շակոյթին. յաճախ իր Աւետարանը կամ

հաստափոր մէկ ճառընտիրը միասին քա-

լեցուց, իր պաշտելի վանքին սրբալոյս

դուռը չալակով տարաւ, արուեստի ու

մշակոյթի ջերմ պաշտամունքով առլը-
ցուն, թէպէտ բոպիկ ու հալածողի մը
մտրակին հարուածներուն տակ յոգնա-
բեկ:

Սահակ Մեսրոպէն մինչեւ Շնորհալի

ու մինչեւ Յակոբ Ջուղայեցի Կաթողի-

կոս, մեր ժողովուրդին հետ այդպէս աս-

տանդական քալեցին նաեւ մեր մշակոյթի

հաղարաւոր դանձերը, վանքէ վանք, կա-
թողիկոսարանէ կաթողիկոսարան, որոնք

դարերէ ի վեր դարձած էին մեր լուսա-
ւորութեան մայրաքաղաքները:

1660ական թուականներուն, Եւրոպան

արդէն երկու դարէ ի վեր մշակութային

մեծամեծ նուաճումներ կ՝արձանագրէր,

տպագրական գիւտին ծաւալում ով: Հայն

ալ, լոյսի ու մշակոյթի սիրահար, սա-

կայն զուրկ սեփական երկրէ, օտարներու

ծառայ, յաճախ անոնց քմահաճ կիրքե-
րուն ալ զոհ, ահա դարձեալ կը բանայ իր

թեւերը դէպի Արեւմուտք: Այդպէս ը-
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